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H9 טמן TAMAN (31x) piilottaa, kätkeä, haudata (verbitaul.) 

 

(päivitelty 5.4.2024) 

 

H9 HEPREA VERBITAULUKOT https://gen.fi/h9.html 

H9 ט TET https://gen.fi/h9-9.html 

H9 טמ TET–MEM https://gen.fi/h9-9m.html 

H9 טמן taman (31x) piilottaa, kätkeä, haudata (verbitaul.) 
     https://gen.fi/h9-9mn.html 

 

SISÄLLYSLUETTELO (luonnos) 

 

00. Dokumentteja 

0. Johdanto: 

     0.1 Merkitys ja esiintyminen: 

     0.2 Binjanit: 

1. Pa.  ָןמָ ט  taman BH piilottaa, kätkeä, haudata 

2. Nif. ן  nitman BH piiloutua, kätkeytyä, NH hautautua נִטְמ 

3. Pi. ן  timen NH piilottaa, kätkeä, panna kätköön, piiloon טִמֵּ

4. Pu. ן  tuman MH olla piilotettu, kätketty טֻמ 

5. Hikkattel (hitp.) ן מֵּ  hitamen PBH kätkeytyä, kätkeä itsensä הִט 

6. Hif. הִטְמִין hitmin BH piilottaa, kätkeä, NH istuttaa 

7. Huf. ן  hutman PBH tulla kätketyksi, piilotetuksi, jäädä piiloon, kätköön הֻטְמ 

 

 

00. DOKUMENTTEJA 

 

H Heprea, sivukartta 
     https://gen.fi/h-sivukartta.html 

H2 טמן taman (31/) piilottaa, kätkeä (juuri) (tulossa, jHs.) 
     https://gen.fi/h2-9mn.html 

 

Academy of the Hebrew Language (heprean verbitaulukot) (AHL) 
     https://hebrew-academy.org.il/ הפועל-נטיית-לוחות /?action=netiot&shoresh=טמן&binyan=0 
Bible Society in Israel (Tanach ja nykyheprealainen UT) (BSI) 
     https://haktuvim.co.il/en/study/Gen.1 

Liljeqvist, Matti: Vanhan testamentin heprean ja aramean sanakirja. 

    Finn Lectura 2010 (MLH) 

Lisowsky, Gerhard: Konkordanz zum hebräischen Alten Testament. 

    Dritte Auflage. Deutsche Bibelgesellschaft 1993 (KHAT) 

Pealim (heprea–englanti-sanakirja taivutuskaavoineen) 
     https://www.pealim.com/ 
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0.1 MERKITYS JA ESIINTYMINEN 

 
H3V TERT. NUN -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-0-3n.html 

 

ן • מ   taman (31x, 1Moos35_04) piilottaa, kätkeä, haudata (verbi) ט 

 

• tekn. muistisana "tamaani, kallionkoloon piiloutuva" (Ps104_18) 
 

• heprean tamaani ן פ   juuresta-שפן shafan (4x) johtuu kuitenkin ש 

jonka merkitys on epävarma, mahdollisesti sekin "kätkeä": 

 

טְמוֹן  מטמון מ 
mask. (mem-nom.) (5x, 1Moos43_23, Sananl02_04) kätketty aarre 

 

(1Moos35_04H) 

יִתְנוָּאָ  לי עֲקֹבָאֵָּ לו  ר־יאֱלֹהֵָּ־תָכ  נֵּכ   ה 

ת םָוְא  רָבְי ד  נְז מִים אֲש  םאֲשָ ָה  ֶ֑ זְנֵּיה   רָבְא 

לָ  אֵּ תָה  ח  םָי עֲקֹבָת ַּ֫ יִטְמֹןָאֹת  ם׃ רָעִםאֲשָ ָהו  ֶֽ  שְכ 

 

ר  נכר נֵּכ 

mask. (36x) vieras, outo, muukalaisuus 

H9 נכר nikar (49x) j. erottaa, tunnistaa: nif. teeskennellä, pettää, 

pi. ymmärtää väärin, muuttaa vieraan näköiseksi, tarkastella huolellisesti, 

hitp. olla olevinaan tuntematta, pukeutua tuntemattomaksi, tulla tunnetuksi, 

hif. tutkia, tuntea, tunnistaa, myöntää tuntevansa 

כְרִי  כריונ נ 

adj. (45x) vieras, muukalainen, outo, toinen, joku muu 

ז ם  נזם נ ַּ֫

mask. (i-segol.) (14x) nenärengas, BH (myös) korvarengas 

H2 נזם nazam (0/14) liikkua hengityksen mukana (juuri) 

• sisarj. H2 נשם nasham (1/) hengittää, huohottaa, puuskuttaa (juuri) 

• sisarj. H2 נזל nazal (18/) valua, virrata, vuotaa (juuri) 

ה ל   אלה אֵּ

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/0/h3v-0-3n.docx
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fem. (17x, 1Moos35_04) suuri/korkea puu, tall tree 

H2 אלה ala (7/~33000) nostaa käsi/kädet, osoittaa kädellä (juuri) 
     https://gen.fi/h2-xlh.html 

ם  שְכ 

paik. fem. (48x) Sikem, nyk. arab. Nablus 
 

4 Ja he antoivat Jaakobille kaikki vieraat jumalat 

(epäjumalanpatsaat/kuvat), 

jotka heillä oli kädessään, ja kaikki renkaat, jotka heillä oli korvissaan. 

Ja Jaakob piilotti/hautasi ne suuren puun alle, 

joka on/oli kanssa/luona Sikemin. (1Moos35_04_JMR) 

 

 

0.2 BINJANIT 

 

• BH pa., nif., hif., PBH hikkattel (hitp.), huf., MH pu., NH pi. 

 

• transitiiviverbin pa., pi. ja hif. ovat usein synonyymisiä 

 

ן • מ   ט 
pa. trans. BH piilottaa, kätkeä, haudata 

ן •  נִטְמ 
nif. BH refl. piiloutua, kätkeytyä, NH hautautua, pass. tulla haudatuksi 

ן •  טִמֵּ
pi. NH piilottaa, kätkeä, panna kätköön, piiloon 

ן •  טֻמ 
pu. MH olla piilotettu, kätketty 

ן • מֵּ  הִט 
hikkattel (hitp.) PBH kätkeytyä, kätkeä itsensä 

 הִטְמִין •
hif. BH piilottaa, kätkeä, NH istuttaa 

ן •  הֻטְמ 
huf. PBH pass. tulla kätketyksi, piilotetuksi, refl. jäädä piiloon, kätköön 

 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H2/01/12/h2-xlh.docx
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1. PA. ן מ   TAMAN BH piilottaa, kätkeä, haudata ט 

 

1.1 PA. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V PA. PERF. VAHVA A-VART. -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-1-perf-a.html 

H3V PA. IMPF. VAHVOJA O-VART. -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-1-impf-o.html 

 

מוּן לִטְמֹן ןָט  ןָיִָ טוֹמֵּ מ   טְמֹןָטְמֹןט 

 ןוןָטמוטמןָיטמ טומןָטמון ןולטמ
pa. trans. BH piilottaa, kätkeä, haudata, bury, hide 

 

ן נ ת טוֹמֵּ  טוֹמְנוֹת טוֹמְנִים טוֹמ ַּ֫

ָ

מוּן  טְמוּנוֹת טְמוּנִים טְמוּנ ה ט 

adj. (pa. pass. partis.) BH kätketty, piilotettu 

 

 

1.2 PA. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

• NH puhek. perf. mon. 2. mask./fem. tamántem/n 

 

ן  הוא מ   ט 

מְנ ה  היא ֶֽ  ט 

נְתָ   אתה מ ַּ֫  ט 

נְתְָ   את מ   ט 

נְתִי  אני מ ַּ֫  ט 
 

מְנוּ הן \ הם ֶֽ  ט 

םמ ָ טְָ  אתם  נְת 

ןטְמ ָ   אתן  נְת 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/1/h3v-1-perf-a.docx
https://gen.fi/h3v-1-perf-a.html
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נוּ  אנחנו מ ַּ֫  ט 

 

 

 יִטְמֹןָָהוא

 תִטְמֹןָָהיא

 תִטְמֹןָָאתה

 תִטְמְנִיָָָאת

טְמֹןָָאני ָא 
 

 יִטְמְנוָָָּהם

 נ התִטְמַָָָָֹּ֫הן

 תִטְמְנוָָּאתם

 נ התִטְמַָָָֹּ֫אתן

 נִטְמֹןָָאנחנו

ָ

 

מְנ ה[   טְמֹןָָאתה  [ט 

 טִמְנִיָָָאת

 טִמְנוָָּאתם

 נ הטְמַָָָֹּ֫אתן

 

2. NIF. ן  NITMAN BH piiloutua, kätkeytyä, NH hautautua נִטְמ 

 

2.1 NIF. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V NIF. VAHVA -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-2-v.html 

 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/2/h3v-2-v.docx
https://gen.fi/h3v-2-v.html


H9 טמן taman (HEPREA VERBITAULUKOT) Juha Muukkonen, www.gen.fi 

6 

ן מֵּ ן לְהִט  ןָנִטְמ  ן נִטְמ  מֵּ ן יִט  מֵּ  הִט 

 טמןיה טמןיי נטמןנטמןָ טמןילה

 

nif. (1x, Jes02_10) refl. piiloutua, kätkeytyä, NH tulla haudatuksi, hautautua, 

be buried 

 

ן נִיםָנ תנִטְמ ַָָּ֫נִטְמ  נוֹתָנִטְמ   נִטְמ 

 

 

2.2 NIF. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

ןָָהוא  נִטְמ 

 נִטְמְנ הָָהיא

 נְתָ נִטְמ ַָָָּ֫אתה

נְתְָָָָאת  נִטְמ 

 נְתִינִטְמ ַָָָּ֫אני
ָ

 נִטְמְנוָּהןָ\ָהם

םנִטְמ ָ ָָאתם  נְת 

ןנִטְמ ָ ָָאתן  נְת 

 נוּנִטְמ ַָָָּ֫אנחנו

 

 

ןָָהוא מֵּ  יִט 

ןָָהיא מֵּ  תִט 

ןָָאתה מֵּ  תִט 

ֶָָָָֽאת  מְנִיתִט 
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ןָָאני מֵּ ט  ן   א  מֵּ ָאִט 
 

ֶָָָָֽהם  מְנוּיִט 

מֵַָּּ֫}ָָָהן מ ַָּ֫  {נ התִט   נ התִט 

ֶָָָֽאתם  מְנוּתִט 

מֵַָּּ֫}ָָאתן מ ַָּ֫  {נ התִט   נ התִט 

ןָָאנחנו מֵּ  נִט 

 

 

ןָָאתה מֵּ מְנ ה[   הִט  ֶֽ  [הִט 

ֶָָָָֽאת  מְנִיהִט 

ֶָָָֽאתם  מְנוּהִט 

מֵַָּּ֫}ָָאתן מ ַָּ֫  {נ ההִט   נ ההִט 

 

 

3. PI. ן  TIMEN NH piilottaa, kätkeä, panna kätköön, piiloon טִמֵּ

 

3.1 PI. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V PI. VAHVA -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-3-v.html 

 

 ןמֵָּטָ  ןמֵָּיְטָ  ןמֵָּטִָָןמֵָּמְטָ ָןמֵָּלְטָ 
 טמן יטמן מןימטמןָטָלטמן

pi. NH (erittäin harvinainen) piilottaa, kätkeä, panna kätköön, piiloon 

חְבִיא, הִסְתִיר  ה 

 

 נוֹתמְָמְטָ ָנִיםמְָמְטָ ָנ תמ ַָּ֫מְטָ ָןמֵָּמְטָ 

 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/3/h3v-3-v.docx
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3.2 PI. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

 ןמֵָּטִָָָהוא

 נ המְָטִָָָהיא

 נְתָ מ ַָּ֫טִָָָאתה

 נְתְָמָ טִָָָָאת

ָנְתִימ ַָּ֫טִָָָאני
 

 נוּמְָטִָָהןָ\ָהם

םמ ָ טִָָָאתם  נְת 

ןמ ָ טִָָָאתן  נְת 

 נוּמ ַָּ֫טִָָָאנחנו

 

 

 ןמֵָּיְטָ ָָהוא

 ןמֵָּתְטָ ָָהיא

 ןמֵָּתְטָ ָָאתה

 נִימְָתְטָ ָָָאת

ָןמֵָּאֲטָ ָָאני
 

 נוּמְָיְטָ ָָָהם

 נ המֵַָּּ֫תְטָ ָָָהן

 נוּמְָתְטָ ָָאתם

 נ המֵַָּּ֫תְטָ ָָאתן
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 ןמֵָּנְטָ ָָאנחנו
 

 

 ןמֵָּטָ ָָאתה

 נִימְָטָ ָָָאת

 נוּמְָטָ ָָאתם

 נ המֵַָּּ֫טָ ָָאתן
 

4. PU. ן  tuman MH olla piilotettu, kätketty טֻמ 

 
H3V PU. VAHVA -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-4-v.html 

 

 ןמָ יְטָָֻןמָ טָֻ ןמָ מְטָֻ
 מןומןָיטוט מןומט

pu. MH olla piilotettu, kätketty 

 

• NH erittäin harvinainen 

 

 נוֹתמָ מְטָָֻנִיםמָ מְטָָֻנ תמ ַָּ֫מְטָָֻןמָ מְטָֻ

 

 

 ןמָ טָָָֻהוא

 נ המְָטָָָֻהיא

 נְתָ מ ַָּ֫טָָָֻאתה

 נְתְָמָ טָָָָֻאת

ָנְתִימ ַָּ֫טָָָֻאני
 

 נוּמְָטָָֻהןָ\ָהם

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/4/h3v-4-v.docx
https://gen.fi/h3v-4-v.html
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םמ ָ טָָָֻאתם  נְת 

ןמ ָ טָָָֻאתן  נְת 

 נוּמ ַָּ֫טָָָֻאנחנו

 

 

 ןמָ יְטָָָֻהוא

 ןמָ תְטָָָֻהיא

 ןמָ תְטָָָֻאתה

 נִימְָתְטָָָָֻאת

ָןמָ אֲטָָָֻאני
 

 נוּמְָיְטָָָָֻהם

 נ המ ַָּ֫תְטָָָָֻהן

 נוּמְָתְטָָָֻאתם

 נ המ ַָּ֫תְטָָָֻאתן

 ןמָ נְטָָָֻאנחנו
 

5. HIKKATTEL (HITP.) ן מֵּ  HITAMEN PBH kätkeytyä, kätkeä itsensä הִט 

 

5.1 HIKKATTEL (HITP.) JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V HITP. PRIM. DALET-, TET- JA TAV-VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-5-1d9t.html 

 

ן מֵּ ן לְהִט  מֵּ ן מִט  מֵּ ןָהִט  מֵּ  יִט 

 טמןיטמןָייה טמןימ טמןילה

hikkattel (hitp.) PBH kätkeytyä, kätkeä itsensä 

 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/5/h3v-5-1d9t.docx
https://gen.fi/h3v-5-1d9t.html


H9 טמן taman (HEPREA VERBITAULUKOT) Juha Muukkonen, www.gen.fi 

11 

• NH harvinainen 

 

ן מֵּ מ ַָָּ֫מִט  מְנִיםָנ תמִט  מְנוֹתָמִט   מִט 

 

 

5.2 HIKKATTEL (HITP.) PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

ןָָהוא מֵּ  הִט 

מְנ הָָהיא  הִט 

מ ַָָָּ֫אתה  נְתָ הִט 

נְתְָָָָאת מ   הִט 

מ ַָָָּ֫אני ָנְתִיהִט 
 

מְנוָּהןָ\ָהם  הִט 

מ ָ ָָאתם םהִט   נְת 

מ ָ ָָאתן ןהִט   נְת 

מ ַָָָּ֫אנחנו  נוּהִט 

 

 

ןָָהוא מֵּ  יִט 

ןָָהיא מֵּ  תִט 

ןָָאתה מֵּ  תִט 

מְנִיָָָאת  תִט 

ןָָאני מֵּ ט  ָא 
 

מְנוָָָּהם  יִט 
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מֵַָָָָּּ֫הן  נ התִט 

מְנוָָּאתם  תִט 

מֵַָָָּּ֫אתן  נ התִט 

ןָָאנחנו מֵּ  נִט 

 

 

ןָָאתה מֵּ  הִט 

מְנִיָָָאת  הִט 

מְנוָָּאתם  הִט 

מֵַָָָּּ֫אתן  נ ההִט 

 

6. HIF. הִטְמִין hitmin BH piilottaa, kätkeä, NH istuttaa 

 

6.1 HIF. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 
H3V HIF. VAHVA -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-6-v.html 

 

טְמִין טְמִין לְה  ן י טְמִין הִטְמִין מ  טְמֵּ  ה 

 הטמן יטמין הטמין מטמין להטמין

hif. (1x, 2Kun07_08) piilottaa, kätkeä, NH istuttaa, plant, hide 

 

טְמִין טְמִינ הָמ  טְמִינִיםָמ  טְמִינוֹתָמ   מ 

 

 

6.2 HIF. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

 הִטְמִיןָָהוא

 ינ ההִטְמִַָָָּ֫היא

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/6/h3v-6-v.docx
https://gen.fi/h3v-6-v.html
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 נְתָ הִטְמ ַָָָּ֫אתה

נְתְָָָָאת  הִטְמ 

ָנְתִיהִטְמ ַָָָּ֫אני
 

 ינוּהִטְמִַָָּ֫הןָ\ָהם

םהִטְמ ָ ָָאתם  נְת 

ןהִטְמ ָ ָָאתן  נְת 

 נוּהִטְמ ַָָָּ֫אנחנו

 

 

 י טְמִיןָָהוא

טְמִיןָָהיא  ת 

טְמִיןָָאתה  ת 

טְמִַָָָָּ֫את  ינִית 

טְמִיןָָאני ָא 
 

 ינוּי טְמִַָָָָּ֫הם

טְמֵַָָָָּּ֫הן  נ הת 

טְמִַָָָּ֫אתם  ינוּת 

טְמֵַָָָּּ֫אתן  נ הת 

טְמִיןָָאנחנו  נ 

 

 

ןָָאתה טְמֵּ טְמִַָּ֫[  ה   [הינָ ה 
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טְמִַָָָָּ֫את  ינִיה 

טְמִַָָָּ֫אתם  ינוּה 

טְמֵַָָָּּ֫אתן  נ הה 
 

7. HUF. ן  HUTMAN PBH tulla kätketyksi, piilotetuksi, jäädä piiloon הֻטְמ 

 
H3V HUF. VAHVA -VERBEJÄ https://gen.fi/h3v-7-v.html 

 

ן ן \ מֻטְמ  טְמ  ן מ  ןָ\ָהֻטְמ  טְמ  ן ה  ןָ\ָיטְֻמ   י טְמ 

 טמןוי טמןוה טמןומ

huf. PBH pass. tulla kätketyksi, piilotetuksi, refl. jäädä piiloon, kätköön 

 

ן נִיםָנ תמֻטְמ ַָָּ֫מֻטְמ  נוֹתָמֻטְמ   מֻטְמ 

ן טְמ  טְמ ַָָּ֫מ  נִיםָנ תמ  טְמ  נוֹתָמ  טְמ   מ 

 

 

ןָָהוא ן   הֻטְמ  טְמ   ה 

טְמְנ ה  הֻטְמְנ הָָהיא  ה 

טְמ ַָּ֫  נְתָ הֻטְמ ַָָָּ֫אתה  נְתָ ה 

נְתְָָָָאת נְתְָ  הֻטְמ  טְמ   ה 

טְמ ַָּ֫  נְתִיהֻטְמ ַָָָּ֫אני ָנְתִיה 
 

טְמְנוּ   הֻטְמְנוָּהןָ\ָהם  ה 

םהֻטְמ ָ ָָאתם טְמ ָ   נְת  םה   נְת 

ןהֻטְמ ָ ָָאתן טְמ ָ   נְת  ןה   נְת 

טְמ ַָּ֫   נוּהֻטְמ ַָָָּ֫אנחנו  נוּה 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H/H3/H3V/7/h3v-7-v.docx
https://gen.fi/h3v-7-v.html
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ןָָהוא ן   יטְֻמ   י טְמ 

ןָָהיא ן   תֻטְמ  טְמ   ת 

ןָָאתה ן   תֻטְמ  טְמ   ת 

טְמְנִי  תֻטְמְנִיָָָאת  ת 

ןָָאני ן   אֻטְמ  טְמ  ָא 
 

 י טְמְנוּ   יטְֻמְנוָָָּהם

טְמ ַָּ֫  נ התֻטְמ ַָָָָּ֫הן  נ הת 

טְמְנוּ  תֻטְמְנוָָּאתם  ת 

טְמ ַָּ֫  נ התֻטְמ ַָָָּ֫אתן  נ הת 

ןָָאנחנו ן   נטְֻמ   נ טְמ 


